
WCP365/WCP365 XL GRIP MODULES - GRIP MODULE, WCP365 XL,
MANUAL SAFETY, BLACK

Wilson Combat has reengineered the SIG-SAUER P365/P365 XL grip frame to
optimize its practical shooting and concealed carry potential. These all-new
molded polymer grip modules will enhance your grip and improve recoil
control. The significant improvements in shape, texture, and overall
ergonomics will give your P365 the superb feel of an expertly hand sculpted
custom gun with a simple grip change. These six new models cover standard
and XL P365 frames, with or without a manual safety in black and tan color.
Wilson Combat’s fresh look at the P365 grip module incorporates the
suggestions of tactical trainers, champion shooters, and firearms experts into
the final product that has a look that is unmistakably “Wilson”. It is the most
practical, comfortable, and stylish P365 grip available and the ideal choice for
concealed carry and defensive handgun use. These are non-serialized, newly
manufactured grip modules and are not serial numbered firearms. The Wilson
Combat SIG-SAUER P365 Polymer Grip Module features: Upgraded, high-cut
1911-style beavertail grip tang for smooth draws Modified backstrap shape for
more natural pointing and enhanced grip and recoil control Undercut front-
strap and reshaped, radiused trigger guard for the highest grip possible
Improved grip traction and increased grip pattern coverage with Wilson
Combat’s exclusive Starburst grip pattern on the sides and aggressive
texturing on the front and backstrap Internal Slots for Rod-style Tungsten
Weights (Sold separately) Factory SIG-SAUER magazine release, spring, and
lock included Compatible with all standard holsters 1.4 oz 6 1/8" long 3 1/8"
tall 2" grip (front to back) 1 1/8" grip (side to side) Light Compatability:
Streamlight - TLR-6 Tactical Gun Light Streamlight - TLR-7 Sub Ultra-Compact
Tactical Gun Light Crimson Trace LTG 772 Lightguard Crimson Trace LTG 422
Sig Sauer Foxtrot365 Surefire XSC Micro-Compact Handgun Light Any light
compatible with Sig Factory 365 Modules

Attributes

Name: GRIP MODULE, WCP365 XL, MANUAL SAFETY, BLACK
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 430100161
Mfr. No.: 365XL-MB
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Sig Sauer
Material: Polymer
Model: P365XL
Surface: Textured
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810025507107

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das WCP365/WCP365 XL
Grip Modul von Wilson Combat
Einleitung
Herzlich willkommen! Dieses Dokument bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen für das
WCP365/WCP365 XL Grip Modul von Wilson Combat. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Zubehörteilen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Grip Modul nur mit dem SIGSAUER P365/P365 XL Modell.
Achten Sie darauf, dass das Modul ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit oder extremen Temperaturen, um die Materialintegrität zu
gewährleisten.
Nutzen Sie das Grip Modul nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrem Holster, um sicherzustellen, dass es sicher passt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Grip Moduls:1.

Entfernen Sie das vorhandene Grip Modul gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das neue Grip Modul vorsichtig auf den Rahmen der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt ausgerichtet sind und fest sitzen.
Überprüfen Sie die Installation, indem Sie die Waffe zusammenbauen und die Funktion testen.

Nutzung des Grip Moduls:2.

Halten Sie die Waffe sicher mit beiden Händen.
Nutzen Sie die verbesserte Grifftraktion, um die Kontrolle während des Schießens zu maximieren.
Achten Sie auf die Ergonomie des Grip Moduls, um eine natürliche Zielausrichtung zu
gewährleisten.
Führen Sie regelmäßige Übungen durch, um sich mit dem neuen Grip Modul vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Rücknahmestellen oder RecyclingProgramme für WaffenZubehör.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können dort weitere Informationen und Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle gesetzlichen Anforderungen und Sicherheitspraktiken
einhalten.



Safety Instruction Guide for WCP365/WCP365 XL
Grip Modules
Introduction
Thank you for choosing the WCP365/WCP365 XL Grip Modules from Wilson Combat. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new grip module. Please
read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with your firearm and its operation before using the grip module.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the grip module and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip module for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Ensure that all components are compatible with your firearm model before installation.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grip module only with the SIGSAUER P365 or P365 XL models.
The grip module is designed for adult users. Ensure that it is not used by individuals under the legal age
for firearm handling in your jurisdiction.
Do not modify the grip module in any way. Unauthorized modifications can compromise safety and
performance.
Be aware of the grip's texture and shape, as it may affect your handling and shooting experience.
When using tactical lights or other accessories, ensure they are properly attached and compatible with
the grip module.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip module from your SIGSAUER P365 or P365 XL according to the
manufacturer's instructions.
Align the new WCP365/WCP365 XL Grip Module with the frame of your firearm.
Press the grip module into place until it is securely fitted.
Reinstall any components removed during the process, such as the magazine release and internal
weights if applicable.

Usage:2.

Hold the firearm with a firm grip, ensuring that your fingers are positioned properly on the grip
module.
Practice using the grip module in a safe environment to become familiar with its feel and handling.
Regularly clean and maintain the grip module to ensure optimal performance.
If you experience any issues with the grip module, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith or firearms expert.



Disposal Instructions
When disposing of the grip module, follow local regulations regarding the disposal of polymer materials.
If the grip module is damaged beyond use, consider recycling options where available.
Do not dispose of the grip module in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WCP365/WCP365 XL Grip Modules, please refer to the official
Wilson Combat website or consult your local firearms dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
WCP365/WCP365 XL Grip Modules. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Módulo
de Agarre WCP365/WCP365 XL de Wilson Combat
Introducción
Gracias por elegir el módulo de agarre WCP365/WCP365 XL de Wilson Combat. Este producto ha sido diseñado
para mejorar el rendimiento de tu SIGSAUER P365/P365 XL, proporcionando un agarre optimizado para el tiro
práctico y la portabilidad oculta. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado
y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el módulo de agarre se utilice de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas.
Inspección Regular: Revisa periódicamente el módulo de agarre en busca de daños o desgaste que
puedan afectar su rendimiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el módulo de agarre en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de
niños o personas no capacitadas.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado para su uso en armas de fuego específicas. No lo utilices
en otros dispositivos o armas no compatibles.
Cuidado con los Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios utilizados con el módulo de agarre
sean compatibles y estén en buen estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Control del Retroceso: Practica el manejo del retroceso del arma para familiarizarte con el nuevo
agarre.
Entrenamiento Adecuado: Recibe entrenamiento adecuado en el uso de armas de fuego antes de
utilizar el módulo de agarre.
Verificación de Seguridad: Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cambios en
el módulo de agarre.
Uso de Protección: Utiliza protección auditiva y ocular adecuada al disparar.
Evitar el Uso en Situaciones de Estrés: No utilices el módulo de agarre en situaciones de alta tensión
sin la debida preparación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el cargador y verifica que no haya munición en la recámara.

Instalación del Módulo de Agarre:2.

Retira el módulo de agarre original siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo módulo de agarre WCP365/WCP365 XL en el marco del arma.
Asegúrate de que el módulo se alinee correctamente y se ajuste firmemente.

Verificación:3.

Una vez instalado, verifica que el módulo de agarre esté seguro y que no haya movimientos.
Realiza pruebas de agarre para asegurarte de que se sienta cómodo y estable.



Uso del Módulo de Agarre:4.

Utiliza el arma como lo harías normalmente, aprovechando las mejoras en el agarre y control del
retroceso.
Practica regularmente para familiarizarte con las características del nuevo módulo.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del módulo de agarre, hazlo de manera responsable.
Reciclaje: Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de reciclaje para productos de
polímero.
No Desechar en Basura Común: Evita desechar el módulo de agarre en la basura común, ya que
puede ser perjudicial para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el módulo de agarre WCP365/WCP365 XL de Wilson Combat o para realizar
consultas sobre seguridad, consulta con un distribuidor autorizado o visita el sitio web oficial de Wilson Combat.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas instrucciones y pautas para
garantizar el uso seguro y eficaz de tu módulo de agarre.



Guide de Sécurité pour les Modules de Poignée
WCP365/WCP365 XL de Wilson Combat
Introduction
Merci d'avoir choisi les modules de poignée WCP365/WCP365 XL de Wilson Combat. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Il est important de suivre
ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre module de poignée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés à la manipulation
d'armes à feu.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le module de poignée.
Ne laisse jamais l'arme sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes vulnérables.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.
En cas de doute sur la sécurité de ton produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications de ton arme.
Assuretoi que le module de poignée est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le module de poignée ou n'ajoute pas d'accessoires non approuvés qui pourraient
compromettre la sécurité.
Évite de tirer avec l'arme si le module de poignée présente des signes d'usure ou de dommage.
Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Module de Poignée

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire l’ancien module de poignée en suivant les instructions du fabricant.

Installation :2.

Aligne le nouveau module de poignée avec le cadre de l'arme.
Appuie fermement pour le fixer en place.
Vérifie que le module est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Vérification :3.

Effectue une vérification visuelle pour t'assurer que le module est correctement installé.
Teste le fonctionnement de l'arme en effectuant des manœuvres de sécurité, comme le
chargement et le déchargement.

Utilisation

Tiens l'arme avec une prise ferme et stable.
Utilise le tang de beavertail pour un tirage fluide.
Sois conscient de ton environnement et des cibles pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le module de poignée dans les ordures ménagères.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si possible, recycle le module de manière appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte un professionnel qualifié
ou le service client de Wilson Combat.

Nous espérons que ce guide t'aidera à profiter en toute sécurité de ton module de poignée WCP365/WCP365 XL.
La sécurité est une priorité, et il est essentiel de suivre ces directives pour garantir une expérience d'utilisation
positive.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Modulo
Grip WCP365/WCP365 XL
Introduzione
Grazie per aver scelto il modulo grip WCP365/WCP365 XL di Wilson Combat. Questo prodotto è stato progettato
per migliorare la tua esperienza di tiro e per garantire un uso sicuro e confortevole. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il modulo grip.
Non utilizzare il modulo grip in condizioni di umidità o bagnato, poiché ciò potrebbe compromettere la
presa e il controllo.
Mantieni il modulo grip lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il modulo grip per eventuali segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi
l'uso immediatamente.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi e dei loro accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso corretto: Utilizza il modulo grip solo con il modello di pistola specificato (Sig Sauer P365/P365 XL).
Controllo del grip: Assicurati che il grip sia saldamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Manutenzione: Pulisci il modulo grip regolarmente con un panno asciutto per rimuovere polvere e
detriti.
Attenzione al rinculo: Fai pratica con il grip per familiarizzare con il controllo del rinculo durante il tiro.
Sicurezza manuale: Se il tuo modello è dotato di sicurezza manuale, assicurati che sia in posizione
"sicura" quando non stai utilizzando l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Modulo Grip:1.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il modulo grip esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo modulo grip WCP365/WCP365 XL sul telaio dell'arma.
Fissa il modulo grip seguendo le istruzioni di installazione incluse nel pacchetto.
Controlla che il grip sia ben saldo e non si muova.

Utilizzo del Modulo Grip:2.

Impugna l'arma con entrambe le mani, assicurandoti che la presa sia salda.
Pratica il tiro in un ambiente sicuro per abituarti alla nuova configurazione del grip.
Sperimenta diverse posizioni di impugnatura per trovare quella più comoda e sicura per te.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il modulo grip nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se il modulo grip è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza e all'uso del modulo grip WCP365/WCP365 XL, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. È importante avere a disposizione un punto di contatto per qualsiasi
dubbio o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del modulo grip
WCP365/WCP365 XL. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale. Assicurati di rimanere informato
e di praticare sempre in un ambiente sicuro.



Brukerveiledning for WCP365/WCP365 XL Grip
Moduler
Introduksjon
Gratulerer med ditt kjøp av WCP365/WCP365 XL Grip Moduler fra Wilson Combat. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av gripmodulen. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre sikkerheten og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Rapportere eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr ved håndtering av skytevåpen, inkludert øre og øyevern.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller justerer gripmodulen.
Unngå å bruke gripmodulen under forhold med høy risiko, som i nærheten av barn eller uerfarne brukere.
Test alltid gripmodulen i et trygt miljø før du tar den i bruk i en reell situasjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Fjern den eksisterende gripmodulen i henhold til produsentens retningslinjer.

Installasjon av gripmodulen:2.

Plasser gripmodulen på våpenrammen.
Sørg for at alle spor og låsemekanismer er riktig justert.
Fest gripmodulen med de medfølgende festene og verktøyene.

Bruk av gripmodulen:3.

Hold våpenet med et fast grep for optimal kontroll.
Test rekylkontrollen i et trygt miljø.
Juster grepet om nødvendig for å passe til din håndstørrelse og preferanser.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av plastprodukter.
Sørg for at gripmodulen ikke kan brukes av barn eller andre uautoriserte personer etter avhending.
Resirkuler materialene der det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte for å sikre korrekt bruk og vedlikehold av produktet.



Takk for at du valgte WCP365/WCP365 XL Grip Moduler fra Wilson Combat. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig
opplevelse med ditt produkt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Modułów
Chwytowych WCP365/WCP365 XL Wilson Combat
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułów chwytowych WCP365/WCP365 XL Wilson Combat. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz maksymalnej satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby korzystać z produktu w sposób bezpieczny i efektywny.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Używaj modułów chwytowych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan modułów chwytowych pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że moduł chwytu jest prawidłowo zamontowany przed użyciem broni.
Nie używaj modułów chwytowych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj korzystania z broni w warunkach, które mogą zwiększyć ryzyko kontuzji, takich jak mokre lub
śliskie warunki.
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną podczas używania broni.
Jeśli nie jesteś pewien, jak korzystać z produktu, skonsultuj się z wykwalifikowanym instruktorem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.1.
Demontaż: Zdemontuj oryginalny moduł chwytu zgodnie z instrukcją producenta.2.
Montaż:3.

Umieść nowy moduł chwytu na ramie broni.
Upewnij się, że moduł jest prawidłowo umiejscowiony i zabezpieczony.

Test: Sprawdź, czy moduł chwytu jest stabilny i nie ma luzów.4.

Użytkowanie

Używaj broni zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi oraz zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj działanie modułu chwytu podczas praktyki strzeleckiej.
W przypadku odczucia jakiegokolwiek dyskomfortu lub problemów z kontrolą broni, natychmiast przerwij
użycie i skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj modułów chwytowych do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów polimerowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania modułów chwytowych WCP365/WCP365 XL



Wilson Combat, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Säkerhetsinstruktioner för WCP365/WCP365 XL
Grip Modules
Introduktion
Tack för att du valt WCP365/WCP365 XL Grip Modules från Wilson Combat. Dessa greppmoduler har designats
för att förbättra ditt skytte och ge ett optimalt grepp. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Var medveten om och följ lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att greppmodulen är korrekt installerad innan du använder pistolen.
Använd endast kompatibla tillbehör och reservdelar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Följ alltid säkerhetsrutiner för hantering av vapen, inklusive att hålla vapnet riktat bort från dig och
andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppmodulen:1.

Ta bort den befintliga greppmodulen från din SIGSAUER P365/P365 XL.
Rengör området där den nya modulen ska installeras.
Placera den nya WCP365/WCP365 XL Grip Module på ramen och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är korrekt åtdragna.

Användning av greppmodulen:2.

Håll vapnet med ett fast och stabilt grepp.
Använd den modifierade bakstyckets form för att säkerställa en naturlig pekning.
Utnyttja den förbättrade grepptractionen för att kontrollera rekyl och precision vid skytte.

Underhåll:3.

Rengör produkten regelbundet med en mjuk trasa.
Inspektera greppmodulen för slitage och skador innan varje användning.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Kontakta din kommun för information om återvinningsalternativ.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Det är
viktigt att ha en kontaktpunkt för att säkerställa att du kan få hjälp vid behov.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din WCP365/WCP365 XL Grip Module på ett säkert
och effektivt sätt. Tack för att du valt Wilson Combat!



Návod na bezpečné používání grip modulů
WCP365/WCP365 XL
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání grip modulů Wilson Combat pro zbraně
SIGSAUER P365 a P365 XL. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní doporučení, aby se zajistila
správná funkčnost a bezpečnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Grip moduly jsou určeny pro dospělé uživatele a neměly by být používány dětmi nebo osobami bez
potřebného školení.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu a správně nainstalovány.
V případě jakýchkoliv poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nikdy nezapomeňte zkontrolovat, zda je zbraň prázdná před instalací grip modulu.
Při použití grip modulu se ujistěte, že máte správný úchop a že je modul bezpečně namontován.
Při střelbě dbejte na to, abyste měli pevný a stabilní postoj, abyste minimalizovali zpětný ráz.
Pokud se objeví jakékoliv neobvyklé chování produktu, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací grip modulu si připravte potřebné nástroje a zkontrolujte, zda máte všechny1.
součásti.
Odstranění starého gripu:2.

Ujistěte se, že je zbraň prázdná.
Pomocí vhodného nástroje odstraňte starý grip modul.

Instalace nového gripu:3.
Umístěte nový grip modul na rám zbraně.
Ujistěte se, že je modul správně umístěn a zajištěn.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby utaženy podle pokynů výrobce.

Kontrola:4.
Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, zda je grip modul bezpečně namontován.
Otestujte zbraň na prázdno, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Použití:5.
Při používání zbraně s grip modulem dbejte na pravidla bezpečné manipulace a pravidelně
kontrolujte stav gripu.

Pokyny pro likvidaci
Grip moduly a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte grip moduly do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci
polymerových materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a jeho bezpečnosti.

Závěr
Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání grip modulů Wilson Combat pro SIGSAUER P365
a P365 XL. V případě jakýchkoliv nejasností nebo obav neváhejte vyhledat odbornou pomoc. Bezpečnost by
měla být vždy na prvním místě.
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